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realmente existe; del género femenino, porque ese 
le ha dado el uso, á pesar de que, por regla general, 
los sustantivos terminados en e son masculinos, y 
del número plural, porque nombra más de una 
fuente. 

Y ( v. en la pág. 1 iO) . Enlaza las dos oraciones 
abreviadas las claras fuentes . ... sabrosas y traspa
rentes aguas les ofrecían, y corrientes ríos .... sabro
sas y trasparentes aguas le$ ofrecían. 

Corrientes, pertenece por su origen á las pn.labrns 
llamadas por la generalidad de los gramáticos, par
ticipios activos, porque termina en iente y:se deri
va de verbo, de correr, verbo adjetivo, intransitivo, 
regular; verbo adjetivo, porque ademásde existen
cia expresa acción; intransitivo, porque no puede 
trasmitir directamente su significación á un ser; 
ngular, porque al conjugarse no altera sus letras 
radicales y toma constantemente las terminacio
nes de la conjugación de su modelo temer. 

Corrientes es, propiamente, adjetivo calificati
vo, en grado positivo y número plural. Es anjeti
vo calificativo, porque expresa una cualidad del 
sus tan ti vo ríos; en gracl o positivo, porque expresa 
simplemente dicha cualidad, y toma número plural, 
porque ese número tiene el;sustantiYo calificado 
ríos; no tiene género, porque con la misma forma 
califica sustantivos masculinos y femeninos, como 
corrientes rfos, aguas corrientes. 

Ríos, sustantivo comün, derivado, simple y concre
to, del género masculino y número plural. Es sus
tantivo, porque nombra un sei·; común, porque hay 
muchos seres de esa especie; deritaclo, porque se for-

175 
roa de río; simple, porque consta de una sola pala
br!; concreto, porque expresa un ser que realmente-
existe; del género mascu.lino, porque ese género ha. 
dado el uso á casi todos los sustantivos terminados 
en o, y del número plural, porque nombra más de· 
un río. 

En (véase en la pág. 1G4). Expresa la relación 
que con ofrecían tiene el sustantivo abundancia. 

Magnífica, adjetivo calficativo, en grado positi
v_o, gén~ro f~menino y número singular. Es adje
tivo calificafit:o, porque expresa una cualidad del 
sustantivo a~unclancia; en grado positivo, porque• 
la, expree~ simplemente; toma género femenino y 
nitmero singular, porque esos accidentes tiene el 
sustantivo calificado abundancin. 

. Abundancia, sustantivo común, primitivo 11 ', 
s~mple y abstracto, del género femenino y número 
smgular. Es sustantivo, porque aunque no es el 
non~bre de un ser que realmente existe, se conside
ra srn embargo c?m? ~i lo fuera; común, porque 
no es el nombre mchvidual de un ser único que 
con ese nombre &e distihga de los demás; primiti
V?, porque no se forma de una palabra castellana; 
simple, porque consta de una sola palabra; abs
tracto, porque es el nombre de una cualidad consi
derada como si fuera un ser; del género femenino> 
porque el l~So ha hec?i de ese género casi todos 
los sustantivos termmadosen a, y del número sin
gular, porque nombra un solo ser. 

(1). No se deriva de abundante, como comunmente Ee 

dice, sino de una palabra latina, [al,undanlia, pronún
ciese abundancia]. 
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Sabro.sas, adjetivo calificativo, en grado positivo, 
,género femenino y número plural. Es adjetivo 
•calificativo, porque expresa una cualidad del sus
fanti vo aguas; en grado positivo, porque la expresa 
simplemente; toma género femenino y número plu
ral, porque esos accidentes tiene el sustaativo cali
ficado aguas. 

Y ( véase en la pág. 170'. Enlaza las dos oracio
nes abreviadas aguas rque eran) sabrosas, y aguas 
( que eran) trasparentes. 

Trasparentes, adjetivo calificativo en grado posi-
tivo y número plural. Es adjetivo calificativo, por-

• que expresa una cualidad del sustantivo aguas; 
en grado positivo, porque la expresa simplemente, 
y toma número plural, porque ese tiene el sustan
tivo calificado aguas. Ko tiene género, porque con 
la misma forma califica sustantivos masculinos y 
femeninos, como vidrios trasparente.s ,láminas tras-
parentes. . 

Aguas, sustantivo común, derfrado, simple y con
creto, del género femenino y número plural. Es 

. sustantivo, porque nombra un ser; común, porque 
hay muchos seres de esa misma especie; derivado, 
porque se forma de agua; sim,ple, porque consta de 
una sola palabra; concreto, porque expresa un ser 

· que realmente existe; del género.femenino, porque á 
éste pertenecen casi todos los sustantivos termina-
•dos en a, y del número plural, porque nombra más 
de un ser. 

Les (véase le en la pág. 1G6). 
Oji-ecían, tercera persona del plural del pretérito im
JJerfecto de indicativo del ver boo Jrecer, verbo ad jeti
vo, transitivo éirregular. Es verbo adjetivo, porque a
-demás de expresar existencia expresa una acción; 

1i7 
tti:ansitivo, porque d . . . 
significación á un pue e trasmitir directamente su 
1.1ular de la 3 d cl:::, en este caso á aguas, é irre
.sus letras racÍicale,: r~~~~qu~ al conjugarse altera 
-e~1 la_ l. d persona "del sini;n l º. una z antes de la e 
<hcati,o en la ·3 d d l . 5U a1 del presente de in-
plural a'1. ' . . e smgular y l. d y 3 o:i d l ' e imperativo y tod 1 · e 
juntivo. Sus únicas f :n . o e presente de sub-
co, o(rezcr¿ (él) ofre o1mas ir(regulares son: ofrez-
( 11 · , . zcamos nos t. ) 
e os', l yo) ofl'ezra .. ~ , o tos ' ofrezcan 

·rnos, ofrez'cáis, ·of re;c~:~1 el.,c.as, (el) ofrezca, ofrezca-

II. 

PPa~>i_o, las esperanzas cortesanas 
risiones son d l b. . 

Y d d l 
o e am icioso muere 

on e a más t ' as iito nacen canas. 

EN,l· q11e no las limare ó las rom . 
i el nombre el piere, 

Ni s b . l e varon ha merecido 
u ir a honor qite pretendiere. ' 

1 - RIOJA. 

Fabio, sustantfro pro · · . . . 
1Creto, del género mase P

1
~o,primit1vo, simple ycon 

• U lllO y nÚ · sustantivo porqu" no b mero smgnlar. Es 
1 ' " m raunser· · 

,e nombreindividualconelcu l ,¡.ro¡no, porque es 
oanombrada;primitiv a se istinguelaperso

o, porque no se forma de otra. 
12 

' ' 

o 

,l· 

d
.el 
ue 
ro 
Jl· 

in
,si
<le 

:no 



178 
palabra castellana; sirnplc, porque consta de unru 
sola palabra; concreto, porque es el nombre de UJ?. 
ser que realmente existe; del género masculino, 
porque es nombre de varón, y del número singular1 

porque nombra un solo ser. 

Las (véase en la pág. 165 J. Determina al sus
tantivo esperanzas. 

Esperanzas, sustantivo común, derivado, simple 
y abstracto, del género femenino y número plural. 
Es sustantivo, porque nombra un ser; común, por
que se consideran muchos" seres de e:;,a mism~ cla
se; derivado, porque se forma de esperanza; simple1 

porque consta de una sola palabra; abstra.J'to, por
que nombra un ser que no tiene existencia real; 
del género femenino, porque lo son casi todos los 
sustantivos terminados .en a en el singular, y del 
núrnero pliiral, porque nombra más de una esperan
za. 

Cortesanas, adjetivo calificativo, en grado positi
vo, género ~emenino y número plural. E~ adjeti
i10 calificati-,;o, porque expresa una ~~ahdad del 
sustantivo esperanzas; en gr(!.do positi-vo, porque
expresa simplemente la cualidad; en género feme
nino y número singular, porque esos mismos acci
dentes tiene el sustantivo calificado esperanzas. 

Prisiones, sustantivo común, derivado, simple y 
concreto del género femenino y número plural. Es ' , sustantivo, porque nombra un ser; comun, porque 
hay muchos seres de esa misma especie; derivaclo1 

porque se forma de prisión; simple, poi:que consta de 
una sola palabra; concreto, porque nomura un ser que 
realmente _existe; del género femenino, porque á él 
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pertenecen los sustantivos terminados en sión ó 
ción en el singular, y del número plural porqne 
nombra más de una prisión. ' 

Son, tercera persona del plural del presente de 
indicativo del verbo se1·, verbo sustantivo é irregu
lar. Es verbo llamado sustantivo, porque expresa 
existencia, ( subsistencia 6 sustancia, como si dijéra
mos 1, é irregular, porque al conjugarse cambia ó 
pierde frecuentemente su letra radical y en mu
chas de sus formas no toma las terminaciones que 
toma el verbo comer, modelo de los de la 2. <:J con
jugación. 

Do adverbio de lugar. Es adverbio, porque mo
difica la significación del verbo muere; de lugar, 
porque al modificar al verbo indica lugar. Do es
tá empleado en vez de donde, porque en esta pala
bra se han omitido las últimas letras, cgmetiendo 
una licencia 6 figura dedicción, llamada apócope. 

El (véase las en la pág. 165). Determina al 
sustantivo tácito hombre. 

Ambicioso, adjetivo calificativo en grado positi
vo, gén~ro masculino y número singular. Es ad
jetfro calificativo, porque expresa una cualidad del 
sustantivo tácito hombre; en gmclo positivo, porque 
exprern simplemente esa cualidad; toma género 
mr¡swlino y número sing1tlnr, porque esos acciden
tes tendría el sus tan ti vo tácito hombre, al cual ca-

)ifica, si estuviera expreso. 

Muere, 3. cd persona del singular del presente de in
dicativo del verbo morir, verbo adjetivo, intransi
tivo é irregular. Es verbo adjetivo, porque además tle 
existencia expresa un estado; intrcmsitivo, porque no 
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puede trasmitir directamente su significación á los 
i:;cres; é irregular, porque al conjugarse altera sus 
letras radicales, cambiando la o en ve en todo el 
sinoular y en la 3. ce persona del plural de los pre
sentes de indicativo, imperativo y subjuntivo, co
mo los yerbos irregulares de la 2. ~ clase, y otras 
Yeces cambiando la, o en tt; v. gr: muero, 1m1eres, 
etc.; ,muió, muriera, etc. 

Y (véa-e en la pág. 170). Enlaza las dos ora
ciones el ambicioso muere,y nl más astuto iiacen ra-
nas. 

Dontle (véase do en la pág. 179 . )Iodifica la 
significación de nacen. 

Al (palahra llamada comunmente contracción 
d1: 1ire.posició1i y artí~ulo )1 está compuest~ d~ a y el 
e& virtud de una hcenc1a ó figura de d1cc16n lla
mada sinalefa. t Y éa.se á en la pág. 166 L Expre
i-a á ln. relación que con la palabra nacen tiene el 
sustantivo tácito hombre. (Yéase las en la pág. 
lo5). Determina el al mismo sustantivo. 

Más adverbio de comparación, porque modifica 
la significación del adjetivo astt1to, cxpre,mndo una 
idea. de comparación. 

A~tuto, adjetivo cal~ficativ~ en grado posit~v~, 
género masculino y numero smgular. E~ ad1eti
vo. califiratii,o, porque expresa una ?~alldad del 
sustantivo tácito homl>re; en grado po~itivo, porque 
la expresa simplemente; toma g_énero 1nasculi,7io Y_ , 
número siagular, porque esos ~cc1den~es tendna, s1 
estuviera. expreso, el sustantivo tácito hombre, al 
cual califica astuto. 

Nacen, 3. d persona del plu~al del presente de in-

181 

dicati vo del verbo nacer, verbo adjetivo, intransi
tivo, é irregular de la 3. ce clase. Es rerbo adjetivo 
porque además de exi~tcneia, expresa estado; in~ 
tra11bitiro, porque no puede trasmitir dircctamen• 
te su ioignificaci6n á nin~ún ser; é irregular de la 
3. ~ clase, porque al conjugane recibe una z antes 
de he en la l. e:i persona del singular del presen
te de indicativo, cu la 3. ~ del singular y l. ~ y 
3. ~ del plural del imperativo y en todo el presen
te del subjuntivo, siendo sus formas irregulares 
nazco, nazca (él , nazcamos [nosotros), nazran, 
(ellos , ryo nazca, nazcas, (él) ,iazca, nazca,nos 

, . . ' 
nazcais, nazcan. 

Canas sustantivo común, derivado, simple y con
creto, del género femenino y número phual. Es 
sustanti1:n, porque nombra. un ser; común. porque 
hay muchos seres d(· esa misma especie; cllTirado 
porque ge forma de cuna; simple, porque consta d~ 
una ::;ola pabibra; conr.reto, porque nombra un ser 
que realni~nte existe; del género f,menino, porque 
lo i:;on ca,1 todos los sustantivos termin:icln::; en a, 
y del número plvra.l, porque nombra más Je un ser. 

El (véase lns en la ¡Jág. 165). Dekrmi1rn al Hls

tantivo Mcito hombre. 

Qu,e ( véac;e en la pág.169 ) . Determina al ~ust:tn
tivo tácito hombre. 

No, adverbio de negación, porque moclilica la 
significación del verbo limare por mr·1lio de la idu 
de negación. 

Las, pronombre personal de la 3. = person:1. en g~
nero femenino y número plural. Et- ptouo11drre pe,·
sonai, porque está. usado en Vl'Z Jel su~tan ti rn pri-
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siones; de la 3. ca persona, porque está en vez de la 
cosa de que se habla; toma género femenino y nu
mero plural, porque esos accidentes tiene el sustan
ti\ro prisiones cuyas veces hace el pronombre. 

Lirnare, 3. Q persona del singula_r deHuturo im
perfecto de subjuntivo del verbo limar,. v~rbo ad-
J·eti rn transitivo regular. Es verbo ad3etivo, por-' ' . , . que además de exi_sten?ia, expresa acc1_on;_ tran_s;i,-
tivo, porque trasrrute directamente su s1gmficacior, 
al sustantivo prisiones representado por el pronom
bre las; regular, porque al conjugarse no altera s~s 
letras radicales y toma constantemente las t~rm1-
naciones de la conjugación del modelo estudiar. 

O conjunción disyuntirn. Es conjunción, por
que 'en 11>1za las dos oraciones ª?revia~as el . que no 
las l-imMe y el que JW los rompiere; disyuntiva, por
que expresa alternativa entre las dos oraciones. 

Las ( véai;e en la pág. 181). 
Romp'Íere (véase limare en es~a pág.¡ porq~e todo 

lo que se dice de limare es aplicable a rompiere.) 

Ni, conjunción copulativa, porque un~, <'Il s~nti-
do nea a ti vo las oraciones el que no las limare o las º ' . d , rompiere, y ha merecido el nombre e varon. 

El (véase las en la pág. 165). Determina al sus
tantivo nombre. 

Nombre sustantivo común, primitivo, simple Y 
concreto, del género masculino y número singular. 

Es sustantivo, porque nombra_un ser; co1!1'ún, l?º~
que hay muchos seres de esa misma especie; primi: 
tivo, porque no se forma de otra palabra c~stellana, 
simple, porque consta de una sola palabra, concreto, 

t • 

h 

l 
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porqu~ nombra un ser que tie1!--e existencia real; 
del genero masculino, porque_ el uso ha hecho de 
€Se género casi todos los sustantivos terminados 
en e, y número singular, porque habla de un solo 
nombre. . 

De (v. en la pág. 170'. Expresa la relación 
que con la palabra nombre tiene el sustantivo va-
-rón. • 

Varón, sustantivo común, primitivo, simple y 
-concreto, del género masculino y número singular. 
Es sustantivo, porque sirve para nombrar un ser· 

, h ' <;omun, porque ay muchos seres de esa misma·es-
pecie; primitivo, _porque no se forma de otra pala
bra castellana; simple, porque consta de una sola 
palabra; concreto, porque nombra un ser que exis
te en la realidad; del género rnasculino, á causa de 
su significación, y del número singular porque no 
nombra dos ó más varones. ' 

Ha, 3. d persona del singular del presente de 
indicativo del verbo haber, verbo adjetivo, transi
ti rn, auxiliar é irregular. Es verbo adjetivo, por
que, en la significación de tener, en que ya casi 
no se usa, expresa acción, adem~is de existencia; 
transitivo, porque, á lo menos en d;cha significa
ión, trasmite directamente su siguificación á al
gún ser; auxiliar, porque sirve para formar los lla
mados tiempos compuestos de los verbos (como en 
ha merecido, en este caso), é irregular, porque al 
conjugar$e altera, tanto sus letras radicales, como 
las terminaciones que debería tornar, según su 
modelo comer. 

. Merecido, por su forma, es participio pasivo del 
verbo merecer, verbo adjetivo, transitivo é irregular 
de la 3. d clase. Es verbo acljetivo, porque, además 
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de existencia, expresa estado; transitivo, porque, 
trasmite directamente su significación á nombre, é: 
irregnlar de la 3. ~ clase, porque, al conjugarse, re
cibe entre sus letras radicales una z antes de la et 
en la. l. d persona del singular del presente de in
dicativo, en la 3. d de eingular y l. d y 3. e:: de 
plural del imperativo y en tod•l el presente de sub
juntivo. Sus formas irregulares son: mer"ezco, me
rezca, [ él 1, merezcamos [nosotros], merdca,i ellos'~ 
(yo) merezca, merezcas, [él] merezra, merezcamo.~ 
merezcáis, merezcan. Merecido se ma comunmen
te como adjetivo calificatiYo, como en 1)remio me
recido. 

Hrt, merecido es una de las formas compuestas de
la 3. d persona de singular del pretérito perfecto
de indicativo del verbo merecer. 

Ni, (Y. en la. pág. rn3 . Enlaza en sentido ne
gativo las oraciones el nombre de ra,·ón ha merecido, 
y Lha merecido~ subir al honor que preteiidiere. 

Subir, verbo adjetivo, trarn,itivo, regular, en el 
prese:µte de infinitivo. Es 1:erbo adjetivo, porque· 
además de existencia expresa acción; transitivor 
porque puede trasmitir directamente su significa
ción á un ser; regular, porque al conjugarse no al
tera sus letras radicales y toma constantemente 
las terminaciones de su modelo partir. 

Al (v. en la pág. 180). A enlaza con la palabra 
subirelsustantivo honor, y el determina al mismo 
sustantivo. 

Honor ( usado aquí como sinónimo de puesto 6 em
pleo), sustantivo común, primitivo, simple y concre
to, del género masculino y número singular. Eti siis-
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tantivo, porque nombra un ser; común, porque hay 
muchos seres de esa misma especie; primitivo, por
que no se forma de otra palabra castellana; simple,.. 
porque consta de una sola palabra, y concreto, por
que nombra un ser que reahrnmte existe; del géne
ro masculino, porque á eFe gén<:ro pertenecen gene~ 
ralmente los sustantivos teminados rn r, y de nú
mero sin.gula,·, porque nombra un solo ser. 

Que, \ v. en la pág. 1G9). llace relación al sus
tantivo honor. 

Pretendiere (véase limare en la pág. 182, porque 
todo lo que se dice el<' ella, es aplicable á preten- . 
diere). 

III. 

Hágase en lo que sigue un ejercicio como los do~ 
anteriores: 

¡ Conciencia, nunca dQrmida, 
mudo y pertinaz testigo 
que no dejas sin castigo 
ningún crimen en la vida! 
La ley calla, el mundo ol \'ida; 
mas ¿quién sacude tu yugo? 
Al sumo Hacedor le plugo 
que á solas con el pecado, 
fueses tú para el culpado, 
delator, juez y verdugo. 

NúÑEz DE ARCE. 

/ 
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IV. 
Cópie,;e lo que sigue y márquese por deb~jo ca

-da parte de la oración, como se ve en l;ts primeras 
líneas, á saber: el sustantivo con el numero 1, el 
adjefü·o y ~el llamado participio con el 2, e_l pro
nombre con el 3 el Yerbo con el 4, el adYerb10 con 
el 5, la preposición con el 6, y la conjunción con 

·el 7. 

Mi nombre es Cardenio, mi patria una ciudad de 
2 1 4 1 21 2 1 6 

las mejores de esta Andalucía, mi linaje noble, mis 
2 2 02 1 21 2 2 

,padres ricos, mi desventura tanta que la deben de 
122 1 2 734 6 

1lhaberlloradoj mis padres'y [habersentidoj mi linaje 
4 2 17 4 21 

sin poderlaaliviarcon su riqueza, que para remediar 
6 43 4 6 2 1 7 6 4 

•desJichas del cielo poco suelen valer los bienes de 
1 62 1 5 4 4 2 1 6 

fortuna. Yivía en esta misma tierru. un cielo, donde 
1 

puso el amor toda la gloria que yo acertara. ádesear
me: tal es la. hermosura de Luscinda, doncella tan 
noble y tan rica como yo, pero do más ventura,~ de 

,menos firmeza de laque á mis honra.dos pensamien · 
-tos se debía. A esta Luscinda amé, quise y adoré 
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•<lesde mis tiernos y primeros afios, y ella me qui
.so á mí con aquella sencillez y buen ánimo que su 
poca edad permitía. Sabían nuestros padres nu_es
tros intentos y no les pesaba dello l l 1, por\JUe bien 
\·efan que cuando pasaran adelante no podfan te
ner otro fin que el de casarnos, co,;a que casi la 
concertaba la igualdad ce nuestro linaje y riqueza. 
Creció la edad y con ella el amor de entrambos, de 
modo que al padre de Lmeinda le pareció que por 
buenos respetos estaba obligado á negarme la en
trada de su casa, casi imitando en esto á los pa
dres de aquella Tisbe ta.n decantada de los poe
tas; y fué esta negación afiadir l!ama á_ lla~a ~ de

•i-eo á deseo; porque aun(l!1e pusierans1lenc10 a las 
lenguas, no le pudieran poner tí. las plumas, las 
cuales con más libertad que las lenguas suelen dar 
á entender á quien quieren lo que en el alma está 
encerrado· que muchas veces la presencia de la co
sa amada turba y enmudece la intención más de
terminada y la lengua más atreYida. ¡ Ay, cielos 
y cuántos billetes la e~cribí! ¡cuán regaladas y 
honestas respuestas tuve! ..... . 

(CERYA~ns). 

CUESTIO~ ARIO. 

1.-¿Qué significa literalmente análisis? 
2.- ¿Qué es análisis en general? 
!3.-¿Qué es análisis gramatical? 
4.- ¿Hay Yarias especies de análisis gramatical!' 
,5.-¿En qué consiste el analógico? 

(1) Por de ello. 
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LECCIÚX XYI. 

Cualidades de las expmioi:es.--Claridad.-Natura 
laza y uso de las palabras clo.ras, oscura.'3, técnicas-, 
cultas, equívocas y homónimas.--Frecisión y vague
dad.-Exactitud é inexactitud.-Reglas para hablar 

y escribir con [propied.ad.-Sinónimcs 
y sus divisiones. 

,__ 

. 1.-Para. hablar y <'scribir bien, nuestras expre
s10nes d?ben tener ~~tas tres cualidades principa
les : clarulad, correccion y propiedad. 

~--La clrtridad consiste en <JUe se comprenda. 
fác1lmrnte y en un solo sentido Jo que hablamos ó 
E'SCribimos; la co,.rección, en expresarse conforme 
al uso y observando los preceptos graruaticale$, y 
la propiedad en emplear las palabras adecuadas :í.. 
las ideas que nos 11ropongamos manift.:star. 

3.-Estas tres cualidades pueden considerar!'e:: 
l. 

0 
en cada una. de las palabras, r 2. 0 en la cons 

trucción. Ilblaremos por ahora de lo que á las 
palabras corresponde. • 

4.-La. cl~rida.d es_indispensable en el lenguaje, 
porque el p1:imer obJeto que nos proponemo~ es 
q:ie nos entiendan las per~onas_á 11uienesnosdiri
gunos. 

, -5_.-Son pa.la.bras claras las que se comprenden 
fac1lmente y en un solo s<,ntido. 

6.- Las palabras que no se comprenden füc:ilmen -
te se llaman oscuras, y las que pueden entenderse en. 
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uo" 6 más sentidos se llama equívocos, ambiguas ó 
-anfibológicas. 

i.-Pueden ser oscuras las palabras técnicas y 
las rultn.g. 

8.- Palabras técnicrt8 6 .facultativa.~ son las que 
pt>rteneeen exclusivamente al lengu~je de las cien
cias v de las artes, y que, por tanto, no 8e emplean 
en el u~o común; como perigeo, snl8tirio' y prece
-si6n, en la ciencia ac;tronómica; a,iimez, 1,otareles 
y plinto11, en arquitectura.; polisíndeton, epanadi
plosis, pr1radiástole, en Retórica; etc . 

- 9.=-Las palabras térnica11, que son claras µara las 
personas r¡ue tienen conocimientos en la ciencia 6 
arte 1í que n.qnéllas corresponden, no lo son para 
la ~eneralidad, y por lo mismo sólo dehen usarse 
'tratándose de ciencias 6 artes; y no cuando se hable 
ó se escriba sobre fl.suntos comunes y para. toda cla
se de personas, porque en tal cai:;o no comprenderán 
éstas lo que se dice. 

10.-Son palabras cultas lafl <¡ne no han pasado 
al uso común, sino que son empleadas solamente, 
como lo dice el mismo nombre, por las personas 
cultas 6 ilustrndas; por ejemplo, perpetrar, inipe 
t;ar, cohibido, intoi:icnrión, resuryir. 

11.-Las palabras rultas, que para las personas 
más 6 menos ilustradas eon claras, para la gene
ralidad no lo son; por coni:;iguientc, no deben usar
se sino cuando se habla 6 r-:e escribe para personas 
ilustradas, debiendo sustituirse tales palabras por 
otras más comunes cuando nos dirigimos á la ge
neralidad. 

12.-Son palabras equívocas, esto es, que pueden 
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entenderse en dos ó más sentidos, como las si- . 
guientes:frente que significa la parte superior del 
rostro, como en mi hermano tiene frente grande; la 
parte delantera de algún objeto, como el frente ele 
un edificio; y tiene significaciones, no iguales, sino 
simple~ente parecidas á las dos anteriores, como 
en el frente de un ejército, hacer frente al peligro. 
Cabeza significa la parte superior del cuerpo hu
mano, y varía en algo su significación en Fulano
es la cabeza de una familia numerosa; no tiene ca
beza para. tantos negocios, una empresa que no tie
ne piés ni cabeza, etc. Otro tanto puede decirse
de mano, pié, casa, etc. 

13.-Hay otra clase de palabr~s equívocas, lla
madas especialmente homónimas, que son las que
por casualidad son iguales ó muy parecidas en su 
pronunciación, en su escritura ó en una y otra; co
mo amo que puede significar patrón ó seiior, y amo 
forma verbal de amar; cuarto, parte de un edificio~ 
la cuarta parte de un objetó, y el nombre de una 
moneda espaflola; tan bien y también, tampoco y 
tan poco, baya, valla y -cciya, casar y cazar, etc., etc. 

14.-Las palabras equívocas, pueden usarse li
bremente en las expresiones en que no den lugaf 
á dudas. 

15.-Estas mismas palabras si en alguna expre
sión dan lugar á duda ó á que parezca que Ee jue
ga con las significaciones de las palabras, no de
ben usarse en escritos serios; sólo se emplean, si 
tienen alguna gracia, en escritos jocosos 6 festi
vos. 
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Ejemplos: 

"No se wró [ no se cuidó J el arriero de estas ra
zones, y fuera mejor que se curara [ se cuidara J ,. 
porque fuera curarse (medicinarse) en salud." 

"Ni ajena (mano) ni propia, ni pesada ni por
pesar; á mí no me ha de tocar ninguna mano." 

"A todo esto estaba tan atento el Oidor (Magis
trado), que nunca había siclo tan oidor como en-
tonces." · 

16.- Son palabras propias las que expresan la · 
idea que queremos comunicar y no otra. Las pa
labras que representan otra idea en vez de la que
corresponde conforme á nuestra intención ó que 
expresan más ó menos de lo queremos, se llaman 
impropias. Si decimos amor paternal, queriendo 
significar el amor del hijo á sus padres, usamos im
propiamente la palabra paternal, debiendo decir fi· 
lial. 

16.-Para que haya verdadera propiedad, es ne
cesario que haya también precisión y exactit1ul. 

1 

17.-Consiste la precisión en expresar las ideas 
en términos concretos, de tal manera que no pue
dan ellas confundirse con otras. Si decimos rni 
padre tr,ae una capa, esta palabra es precisa; por
que nos determina el objeto; pero si decimo~ trae 
una cosa, hay falta de precii::ión, porque no se con
creta 6 circmnscribe el objeto. 

18.- Lo contrario de la precisión es la -cagucda<l> 
y las expresiones faltas de aq-qella cualidad se lla.
man 1iagas ó indeterrninadas. 

19.-La exactititd consiste en que no se exprese más. 
de lo debido. Si en vez de decir que una perso-
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na auxilia á otra, porque la ayuda en parte para 
, ·que suhsista,'.decimos que la ampara, no hablamos 

con exactitud, porque el verbo amparar significa 
mucho más que aiixiliar, aunque en el fondo am
bas palabras expresan la idea de ayuda. La pala
bra que no es exacta no t iene más denominación 
peculiar que la de inexacta. 

20.-Para hablar y escribir con toda propiedad, 
precisión y exactitud, la única regla que puede 
darse es: estudiar concienzudamente el valor usual 
·de las palabras, y e:,,pecialmente el de las sinóni
mas. 

21.- Son palabras sinónimas las que expresan 
·una misma idea fundamental y sólo se distinguen 
por alguna ó algunas ideas accesorias que exprese 
una de dichas palabras y que no expresen las otras. 
Son sinónimas ver y mirar, porque ver es en gene
ral hacer uso de la vista, mientras que mirar es 
ver con fijeza. 'fambién lo son, respectivamente, 
-oír y eswchar, oler y olfatear, torar y palpar, con 
diferencias análogas á las de ver y mirar. 

22.- Hay dos clases de sinónimos: de uso y de 
origen: de uso como los ya citados; de origen, co
mo parábola y palabra, razón y ración; y de uso 
_y de origen á la vez como celeste y celestial, pater
no y paternal,fúnebre y funeral. 

23.- Los sinónimos de uso son los que más im
•porta conocer. 

24.- Las palabras no son de por sí propías, pre
·cisas ó exactas, ó bien impropias, vagas ó inexac
•<tas; sino que lo son atendiendo al uso debido 6 in
-debido que de ellas se haga. 
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CUESTIONARIO. 

;-- ¿Qué ct~alida~es deben tener las expresiones?. 
2.-¿I!.n que cons1,,te cada una do e¡;as cualida-

•tles? 

3.-¿De ?uá:ltas maneras pueden considerarse? 
4.-¿Es md1sp€'nsablo la claridad? 
·~-- ¿Qu~ se entiende por palabras claras? 
~--<Qu~ nombre reciben las que no son claras? 
1,-- ¿Qu~ palabras pueden ser oscuras? 
R- ¿Que son palabras técnicas? 

, 9.-¿Para quiénes son oscuras las técnicas, y 
·donde pueden emplearse? 

10.- ¿Qné son palabras cultas? 
, 11.-¿Para quiénes son oscuras J.as cultas " 

,donde pueden emplearse? J 

1~-- ¿Qué ejemplos pueden darse de palabras 
•oqn1Yocas? 

13.-¿suáles son palabras homónimas? 
1±.- ~I uedeu usarse las palabras equívocas? 
l.J.- <Pneden marse las palabras equívocas en 

caso_s e~ qu~ den lnga1: á duda'- Ejomplos. 

l 
16.-,Que otras cualidades se necesitan para que 

1a.v,:i verdadera propiedad? 
l 1.-¿Qué os precisión? 
18.-:-¿Cómo se llam,rn la falta de precisión Y las 

-expres10nes no precisa~? • 
1~-:;-¿Qué es la exactitud y cómo se llama la ex

pres10n que carece de ella? 
20.-¿Q_ué se necesibt para hablar v escribir con 

1:ocla pro1J1cdadl · ' 

13 
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21.-¿Qué son voces sinónimas? 
22.-¿Cuántas clases de sinónimos hay? 
23.- ¿CuáleR son los más impo1;tante~? 
24.-¿Son las palabras <le por s1 propias, preci-

sas, etc.? 

LECCIÓN XVII. 

Corrección,-Uso.-Pala.bras correctas_é incorr:c~as-
Correctas alteradas, anticuadas: ~~evas.-Gah~ismos 
y anglicismos.--Figuras de d1cc1on.---:Ba.rbammos. 

1.- La corrección en las palabras consiste en SU! 

conformidad con el uso, y con los preceptos grama-
ticales en cuanto señalai:i- ese uso. , . 

2.-El uso no lo constituyen un~ o pocas pen,~
nas, cuale¡;:quiera que elhts se~n, smo la ge~erah
dad de los escritores más acred~tados de cada ep?ca 

3 - Las palabras correctas, o sea las que se ªJUS· 
tan ·al uso y á las reglas gra:naticales., ~e llaman-
también iisiwles, puras, rouientes y castizas . . 

4 - Las palabras no correctas s? llam_an rnro.
rrectas, é inusitadas, y pueden ser o las_mi~mas .c?
rrectas que han sido alteradas en su_ sigmficn.c10: 
6 en su estructura, las palabras anticuadas 6 la. 

nuevas. b", d d 
5 -Son anticuadas las que, ha ten ose nsa o en 

otr~ tiempo, han caído en desuso, como fincar Pº:_ 
iiedar magüer por mmqtrn, y ca, en vez de porque,. i tamb,ién las formas antiguas de voces que ~oda

vía se usan, como decille, cantáb<!des, vía, decirvos~ 
por decirle, cantabais, veia y deciros. 
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6.- El uso de palabras anticuadas y las palabras 

mismas se llaman arcaísmos. 

7,._Palabras nuevas son las de reciente forma
ción y que toda vía no son adoptadas por el uso gc
ne_ral. El uso de palabr~s nuevas y las palabras 
mismas se llaman neologismos, como dictaminar 
pretencioso, sensacional, etc. ' 

8.- Las palabras correctas pueden usarse sin 
I11ás limitaciones que las dos siguientes: 1. o;¡ no 
darles la significación que tengan en otra lengua las 
palabras correspondientes, y 2. ~ no alterarlas ni 
en s~ pronunciación ni en su escritura. Defender, 
P?r e;emplo, es palabra correcta ó castiza, y está 
bien empleada como cuando se dice mis arnigos 
me defienden de mis enemigos; })ero no podrá usar
se dándole la significación de prohibir que tiene 
~n la lengua fr~nces~ !ª pala?ra correspondiente de
.fendre; como si se d1Jera mi padre me defendió ir 
( ó_ de ir) á paseo, _por ~e prohibió irá paseo. De la 
misma _ma?era direccio~ está bien empleada cuan
do se dice iban en la misma dú-ección, y mal em. 
pleada cuan~fo ~e dice las direcciones para el mane

.Jo de una ma~uina, por las instrucciones ó reglas 
parci el mane_¡o de una máquina dando á direccio
n_es llt'"acepción que tiene la pal~bra inglesa direc
tions. 

9.- El uso de palabras castellanas en significación 
que no tengan sino en otra lengua, recibe diferentes 
nombres, según el que tenga la lengua á que perte
nezcan las palabras de cuya significación se trate; si 
s~ trat~del francés, ese uso se llama galicismo de sig-
111ficac16n [ modo de hablar propio de los galos ó Jran• 
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; ceses); y así tratándose del inglés, italiano, alemán, 
latín, griego, etc., se <lice anglici$mo, ó anglicanis-
1no, italianismo, gumanismo, latinismo, y grecismo 
6 helenismo. Son galicismos de significación decir 
propiedad por limpieza, unido por terso, bordar por 
circundar, romance pnr novela, etc.; y anglicismos, 
implementos por maquinaria, utensilios ó instru
mentos; tópicos por asuntos, suplir por ministrar, 
ejemplos por muestras, etc. 

10.- En la prosodia hablamos de las llamadas 
licencias ó figuras prosódicas, que permiten en cier
tos casos alteraciones en la pronunciación de las 
palabras, diciendo en qué consisten la sinalefa, la 
sinéresis, la diéresis y el cambio de acento. 

11.- Sin embargo de que por corrección no se 
permite alterar lo material de las palabras, se to
leran en ciertos casos algunas alteraciones, además 
de las prosódicas, que reciben el nombre de licencias 
de dicción ó figuras de dicción. 

12.- Lasfiguras de dicción consisten en agregar, 
quitar, ó cambiar de lugar alguna letra ó silaba; es 
decir, hay figuras de dicción por adición, por su
p,-esión y por trasposición. 

13.- Las)iguras por adición se llaman prótesis ó 
· próstesis, epéntesis y paragoge, según que la adición 

se haga al principio, al medio ó al fin de la pala
bra. Ejemplos: prótesis: alambor, por tambor, y 
aba,jar por bajar; epéntesis: coránica, Ingalaterm 
[ que ya han dejado de usarse], por crónica, Ingla· 
terra; paragoge: pace, voce,felice, infelice, pece, por 
paz, voz, feliz, infeliz, pez, 

14.-Las figuras por supresifa, hechas al principio, 
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en medio ó al fin de la palabra, s·e llaman respec
t~:-'amentc, n/ére~ü, síncopa ó .síncope, y 'apórope. 
EJemplos: ajeresis: norabtiena y noramala, por en
lwrabuena ): e~horamala¡ síncopa: navidad y guar
te, p~r natividacl y gunrdate; fLPÓcope: 1m, algún, 
ningim, biien, mal, san, cualquier, cualesquier, pri
·mer, tercer, y do; por uno, alg1mo, ningimo, bueno, 
malo,santo, cualquieraJ cualesquiera, primero, terce
ro y donde. 

15.-Hay ,un~ sola fig~ra por trasposición, que 
se llama metatesis, y consiste en cambiar de lugar 
~lguna letra ó sílaba, como en cantinela, por can
tilena. 

16.-El conjunto de las figuras de dicción sella
ma metaplasmo. 

_ 1~.- De las palabras citadas en las figuras de 
<l1cc1ón, se usan en prosa ó en verso norabuena 
noramala, navidad, y todos los ejemplos de apóco~ 
pe, exceptuándose únicamente do. Las demás só- , 
lo se usan en verso, y aun en éste no son frecuen
tes. Para el uso de las figuras de dicción como 
para todo lo que se refiere al lenguaje hablado, de
bemos atenernos al uso de los mejores escritores 
contemporáneos. 

18.- To~a ~~ter~ción indebida que se comete en 
la pronunciac10n o escritura de las palabras, y has
ta ~do defecto que se cometa contra éstas aun en 
su s1gn!ficación y uso, recibe el nombre ge~érico de 
b~rbaris~w, como si se dijera modo de hablar pro
p10 de_ barbaros. De manera que son barbarismos 
6 c?nt1enen barbarismos las palabras probe, pasiar, 
telera~ia, y ~;1 generallos galicismos y anglicismos 
de .1gmficac1on, las figuras de dicción mal emplea
das, etc., etc. 
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19.-Las palabras ~nticuadas no se toleran va 

más que en pasa.jesjocosos, como cuando por chis
te se ridiculiza á personas amantes de usar tales 
términos, como las ridiculiza Iriarte en su fábula 
El retro to de golilla < 1 '· En verso se toleraban 
todavía hace poco, pero los modernos versificado
res las han proscrito por completo. 

20.--Respecto de las palabras nuevas ó los neo
logismos, hay que distinguir las que se toman de 
una lengua extranjera, y las que se forman de la 
castellana. 

21.-Los escritores más caracterizados tienen auto
rización para usar palabras nuevas tomadas de una.. 
lengua extranjera, con estas dos condiciones: l. i::i 

(1) De frase extranjera el mal pegadizo 
Hoy á nuebtro idioma gravemente aqueja; 
Pero habrá quien pil'Ilse que no habla castizo 
Si por lo anticuado lo usado no deja. 
Yoy á entretenelle con una conseja; 
Y porque le traiga más contentamiento, 
En su mesmo estilo referilla intento, 
Mezclando dos hablas, la nueva y la vieja. 
No sin hartos celos, un pintor de ogaño 
Vía como agora.,gran loa y valía 
Alcanzan algunos retratos de antaño, 
y en no remedalloH, á mengua tenía. 
Por ende, queriendo retratar un día, 
A cierto rico home, señor de gran cuenta, 
J uzg6 que lo antiguo de la vestimenta 
Estima de rancio al cuadro daría. 
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,q ne se uaga necesario el uso de esas p:l.labras, y 2. e! 

que se les de una forma castellana, principalmente 
en la terminación. 

22.--Se hace necesario el uso de neologismos 
-cuando se han de expresar ideas que no tienen nom
bre propio en castellano, lo cual sucede cuando se 
habla por ejemr,lo, de los objetos nuevos que se des
-cubre~ en las ciencias, sobre todo en las naturales, 
y en las artes. La palabrafonógrafo, v .. g., debió 
soo: admitida, porque se trataba de un obJeto nuevo 
sin nombre castellano, y porque tomó la forma que 
tienen otras palabras castellanas, como fonético 
Jonnción, telégrafo, calígrafo y no se le dejó la for 
ma inglesa phonographer. 

23.- Las palabras nueyas formadas de otras cas
tellanas son admisibles con más libertad que las 
tomada~ de otras lenguas; es decir, pueden usarse 
por los buenas escritores, aun cuando no sea impe
riosa la necesidad de emplearlas; pero formando 
la.s palabras de acuerdo con las reglas generales de 
derivación y composición, y teniendo en cuenta 
que el castellano es una lengua de derivación y po
co inclinada á formar compuestos. 

24.-En todas las palabras nuevas se exige que em
I)ieceel uso por los buenos_ es~ritores1 porque los q_ue 
no lo son no tendrían el cnteno sufic1en te para la m 
troducción de tales palabras, y porque si cualquiera 
pudiera introducir voces nuevas,~~ co.n':erti~í~á po· 
cola lengua en anarquía y confus1on mmtehg1bles. 
Muchos escritores son afectos á los neologismos, ya 
sea por escaso conocimiento de las palabras de la ., 
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lengua, á la que juzgan pobre por lo mismo; ya seí!J 
por el afán de singularizarse, ya pQr seguir fa mo
da, ó por tener predilección por otra lengua. Bs
tas causas, juntas ó separadas, han producido á 
veces, verrladeras üwasiones de pahthras exóticas
en nuestra lengua. 

CUESTIO~ ARIO. 

1.-¿En qué consiste la corrección? 
2.-¿Quiénes constituyen el uso? 
3.-¿Qué nombres reciben las palabras correc

tas? 
4.-¿Cómo se llaman las no correctas y de cuán-. 

tas maneras son? 
5.- ¿ Cuáles son las anticuadas? 
6.- ¿Cómo se llama el uso de las palabras anti

cuadas?· 
7.- ¿Qué son palabras nuevas y cómo se llama 

su uso? 
8.- ¿ Cómo pueden usarse las palabras correctas?-
9.- ¿Cómo se llama el uso de palabras en signi

ficación propia de otras lenguas? , 
10.- ¿De cuáles licencias se habló ya? 
11.- ¿Cómo se llaman las alteraciones permiti

das en lo material de las palabras? 
12.- ¿En qué consisten las figuras de dicción y 

de cuántas clases hay? 
13.- ¿ Cómo se llaman las figuras por adición? 
14.-¿Las figuras por supresión? 
15.- ¿ Cuáles son las figuras por trasposición? 
16.- ¿ Cuál es el nombre genérico de las,figuras 

de dicción? 
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17.- ¿Cnáles se usan en prosa y cu_áles ~10? . 
18.- ¿Cómo se llama toda alteración mdel.nda. 

que se cometa en las palabras? . 
19.- ¿En dónde se toleran las palabras anticua

das? 
20.- ¿Qué distinción se hace en las palabras. 

nuevas? . d 
21.-¿Quiénes y en qué condiciones pue en usar· 

neologismos? . 
22.- ¿Cuándo se hace necesario el uso de neolo

gismos? 
23.-¿Qué debe decirse de las palabras nuevas. 

formadas del caudal del castellano? . 
24.- ¿Por qué nomás los buenos escritores pue

den usar neologismos? 

---•··•··•---


